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NGHI QUYET CUA HQI PONG QUAN TRI
RESOLUTION OF THE BOARD OF DIRECTORS

Cén cw/Pursuant fo: _
= Ludt Doanh nghiép s6 59/2020/QH14 duoc Qudc héi nwéec Céng hoa Xa hoi Chd nghia Viét
Nam théng qua ngay 17/06/2020 va céc van ban hwéng dén thi hanh;
The Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 dated on June 179, 2020 and other implementing
regulalions;

= Piéu I cda Céng ty Cé phdn Tép doan Péu tw Dia 6¢c No Va (“Céng Ty”);
The Charter of No Va Land Invesiment Group Corpcratf::»n (the “Company’); and

thang. A nam 2023,
The Meeting minutes of the BOD of the Company No.5.2./2023—85.HDQTwNVL_G dated
DNovenbee 21y...., 2023

QUYET NGH]I
RESOLVES

DIEU 1. Théng qua viéc Cong Ty xem xét, phé duyét cac diéu kién, diéu khoan, cac tai liéu

lien quan va ky két hop ddng vay vén gitra Céng Ty (v&i tw céch 1a Bén Vay) va
Céng Ty TNHH Pau Tw B4t Pong San Long Huwng Phat (Ma s doanh nghiép
0315440822) (v&i tw cach la Bé&n Cho Vay) v&i gia tri khoan vay tbi da
100.000.000.000 dbng (Bang chir: Mot trém ty Béng); th&i gian khoan vay téi thiéu:
36 thang; 1ai suat: 7%/nam va khéng c6 tai san bao dam.

ARTICLE 1. Approve terms and conditions of, and the signing of facility agreement between the
Company (as the Borrower) and Long Hung Phat Real Estate Investments Limited
Company (Business code: 0315440822) (as the Lender) with maximum investment
amount is 100,000,000,000 Dong (in words: One hundred billion Vietnamese dong),
minimum loan period is 36 months; interest rate: 7% per annum and this is

unsecured loan.

DIEU 2. Giao cho Ngwoi dai dién theo phap luat cia Cong Ty hodc ngudi dwoc Nguwoi dai

Ngi dung dich sang tiéng Anh chi st dung cho muc dich théng tin va khong dung thay thé cho ndi dung tiéng Viét. Trong trwerng hop
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dién theo phap luat clia Céng Ty (y quyén hop phap thueng lwgng, dam phan, ky
két hop ddng, phu luc hgp déng vay va tién hanh thi tuc can thiét theo quy dinh
phap luat @& thire hién cac néi dung néu tai Diéu 1 ctia Nghi quyét nay.

ARTICLE 2. Authorizing the legal representative of the Company br the person authorized by the
legal representative to negotiate, discuss, sign facility agreement, appendix, and
carry out necessary procedures in accordance with legal regulations to implement
the contents specified in Arficle 1 of this Resolution.

DIEU 3. Cac thanh vién HPQT, Ban Téng Giam déc, cac Phong/Ban va cac ca nhan khac
co lién quan chju trach nhiém thi hanh Nghi guyét nay.

ARTICLE 3. The members of the Board of Directors, the Board of Managers, and relevant
departments and individuais of the Company shall be responsible for implementing
this Resolution.

DIEU 4. Nghi quyét nay cé hiéu lwc ké tir ngay ky.

ARTICLE 4. This Resolution shall be effective as of the dale of signing.

TM. HOI DPONG QUAN TR|

CHU TICH HOI DONG QUAN TR| |
ON BEHALF OF THE BOD

CHAIRMAN OF THE BOARD
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